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аудиторию. Лингвистические особенности – это способы языкового 

оформления и стиль газетных текстов. 

Правдивость отражения действительности является главной 

характерной чертой британской прессы, так как для англичан 

ценностью в межличностных отношениях и приоритетом являются 

неприятие лжи, правдивость. 
 

 

Сафарзаде А.Э. 

АУЯ 
Порядок слов как средство выражения отношения между 

словами в англоязычном тексте 
 

Ключевые слова: классификация, конфигурационный, 

актуальное членение 

 

При построении правильных высказываний в любом языке 

необходимо учитывать отношения между словами. Следовательно, 

изучение средств, с помощью которых выражается отношение одно-

го слова к другому и как слова связываются вместе для формиро-

вания предложений, играет в лингвистической науке важную роль. 

Различные языки используют различные средства для дем-

онстрации отношения одного слова к другому. Особенно часто 

используемые средства – это порядок слов, флексии и служебные 

слова. В англоязычном тексте для выражения отно-шения между сло-

вами в предложении чаще всего используется порядок слов. В 

предложениях The big dog frightened Aunt Mary и Aunt Mary frightened 

the big dog все слова идентичны. Только порядок слов определяет, 

кто кого спугнул и что эта собака большая, а не тетя Мэри. Языки, в 

большей степени, зависящие от порядка слов, известны как конфигу-

рационные языки. Английский язык относится к числу таких языков. 

Наиболее обычная классификация порядка слов в английском языке 

– это классификация с учетом подлежащего (S) – сказуемого (V) – 

дополнения (O). Возможны следующие варианты порядка слов: SOV, 

SVO, VSO, VOS, OVS и OSV. В практике порядок слов с подлежа-

щим в начале предложения встречается чаще, нежели со сказуемым и 

дополнением. 
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Таким образом, отношения между словами в англоязычном 

тексте выражаются посредством порядка слов в предложении. 

Исследование порядка слов дает возможность, как писала и А.А.Са-

рымбетова, наблюдать закономерности структурного синтаксиса, а 

также закономерности актуального членения высказывания [Сарым-

бетова, 2016, 58]. 

 

 

 

 

  


